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1. lenu u 3axa4u AMCUUTJIMHBI:

‘TIPUBUTH KOMIIJIEKC HEOOXOANMBIX HABBIKOB M YMEHHM [Tl TOHMMAaHHS U HHTEPIPETalliy TEKCTa o CO-
JIep KaHNIO; TIEPBOHAYAIBHOTO JIEBKCHYECKOT0 M IPaMMAaTHYECKOro aHajIu3a S3bIKOBBIX ()OPM B TEKCTE Ha
YPOBHE CJI0Ba, CJIOBOCOYETAHUS U MPEIOKEHNUS.

- pa3BHBATh HABBIKU M YMEHUS aHAIIN3UPOBATH XYI0KECTBEHHBIN TEKCT.

3agaun THCIUATIINHBI:

* OCMBICIICHH € XYI0’)KECTBEHHOI'O TEKCTa KaK CTPYKTYPHOTO €IMHCTBA JJIEMEHTOB, KOTOPHIE CIyXKaT pac-
KPBITUIO TEMATHYECKOT'O COJIEPKAHUS TUTEPATYPHOTO IPOU3BENICHUS;

* HAYYHUTH BOCIIPUSATHIO SI3BIKOBBIX CPEACTB U MX TOYHOMY ITOHUMAHHUIO B TEKCTE;

- HAYYHTD U3BIIEKATH MTONHYIO (PaKTHIECKYr0 HH(POPMAINIO, COAEPIKAIILYIOCS B TEKCTE;

* HAYYHUTH OCMBICJICHHIO H3BJICUEHHON HH(pOpMaIny,

‘03HAKOMUTH C PA3IMYHBIMA BUAAMU YTEHUS. TIPOCMOTPOBBIM, O3HAKOMHUTEIHHBIM, U3yUJaIOIIHM, TTOWC-
KOBBIM;

* O3HaKOMUTbH CTYJICHTOB C TBOPYECTBOM HM3BECTHBIX MHUcaTeNel AHIINN U AMEPUKH,

* HAYYHTb JJIEMEHTaM JINTEPATypHOT'0 ¥ CTHIMCTHYECKOTO aHAIN3a XYJ0KECTBEHHOT'O TEKCTA.

2. Mecto mucuuniaunsl B cTpykType OOIL:

JucuumimHa oTHOCHTCS K OJIoKY 1, 6a3oBoi yactu auciuiuind 51.5.05.03.

TpeboBaHUs K BXOJHBIM 3HAHUSM, YMCHUSM M KOMIICTCHIIUAM CTyaeHTa: i yCIemHoro oBa-
JleHUs y4eOHOW AMCUIUILIUHON «JIMHTBUCTUYECKUI aHAIN3 XYJA0KECTBEHHOIO TEKCTa» CTYJEHT JOJKCH
00mamaTh 0a30BBIM OOIICYITOTPEOUTENILHBIM BOKAOYJISIpOM, 3HATh OCHOBHBIC I'PaMMAaTHYECKUE MPaBUIIa
AHTJIMICKOTO SI3bIKa U YMETh UX UCIONB30BATh B PEUH, BIIAJIETh TPOU3HOCUTEIFHBIMU OCHOBAMHU H3ydae-
MOTO 5I3bIKa, BIIAJCTh HABBIKAMU MOJTOTOBICHHON YCTHON U MUCHMEHHOU PEUU.

Hucnunmuna «/Tunzéucmuyueckuil ananus Xy00iHcecmeeHo20 meKcma nepeozo UHOCMPAHHO20
(anznuiicko20) A3bIKa» HANpPaBIIcHa HA (OPMUPOBAHUE CHUCTEMBI JIMHIBUCTUYCCKUX 3HAHWMN, HABBIKOB
MOHOJIOTHYECKON M JIMATOTHYECKOM pedn (Ha MaTepuasie YTEHHs M aHaIu3a XyJ0KECTBEHHOI'O TEKCTa),
MEPBUYHOrO JIMHTBOCTUJIMCTUYECKOI'O aHaliu3a, MUCbMEHHOIO aHHOTHPOBAaHUA M KOMMEHTHPOBAHUA,
MIPECTABIIIONIEH COOOH OCHOBY JUIS Pa3BUTHS M COBEPIICHCTBOBAHHUS MPO(ECCHOHATHHBIX KOMIIETEH-
1uii 6akamaBpa JMHTBUCTHKH.

3. Tpebosanusn K pe3yiomamam 0C80eHUs OUCUUNTUHDL
W3ydeHnne nMCIUIUIMHBI HAITPaBIIeHO Ha (OPMHUPOBAHKE CIEAYIONIMX KOMITETEHITHI

Kon DopMyJIUPOBKA KOMIIETEHIIUHT
KOMIIeTEHIINH

OK-7 BJIQJICHUEM KYJIBTYPOI MBIIIUIEHHs, CIOCOOHOCTHIO K aHanu3y, 0000meHuo napop-
MaIllid, TOCTAHOBKE IIE€JIEH M BBIOOPY MyTEH WX JOCTIDKEHUS, BIAJICET KYIbTYpOit
YCTHOW U MHUCBMEHHOM peuu

OITK-3 Biagenue cucreMoil JIMHIBUCTAUYECKUX 3HAHUM, BKIIIOUAIOIIEH B ce0sl 3HAHUE OCHOB-
HBIX (DOHETHYECKUX, JICKCHYECKUX, TPAMMaTHUYECKHUX, CJIOBOOOPA30BATEIBHBIX SBJIC-
HUHW U 3aKOHOMEPHOCTEH () YHKIMOHUPOBAHUS U3y4aeMOr0 WHOCTPAHHOTO S3bIKa, €ro
(hYHKITMOHATHHBIX PA3HOBHTHOCTEH

OIIK-6 Brnaznenne ocCHOBHBIMHU CrIocO0aMH BBIPAKEHUS] CEMaHTHUECKOH, KOMMYHHKATHBHOU U
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CprKTypHOfI MNPEEMCTBCHHOCTU MCKAY YaCTAMU BbICKA3bIBAHU - KOMIIO3UIITMOHHBIMHA
QJICMCHTAMH TCKCTA. (BBG,Z[CHI/IC, OCHOBHas 4acCThb, 3aKJ'IIO‘{eHI/IC), CBer(l)paSOBLIMI/I
CANMHCTBAMM, NPCAITOKCHUAMHU.

OIIK-7 001a1aTh CIIOCOOHOCTHIO CBOOOTHO BHIPAXKAaTh CBOM MBICIH, aJIeKBATHO MUCTIONB3YS
pa3zHo00pa3HbIe S3BIKOBBIEC CPEJICTBA C IENbI0 BBIACIECHHS PeNIeBaHTHON HH()OpMAaINH.
[1K-5 Brnanennem MeToukol mpeanepeBo4ecKoro aHajimsa TeKCTa, Cloco0CTBYO-

el TOUHOMY BOCIIPUSTHIO HCXOJHOTO BBICKA3bIBAHMS, TIOJATOTOBKH K BBITIOJI-
HEHUIO TEePeBO/Ia, BKIIOUYas MOMCK HH(POPMAIIUU B CIIPABOYHOM, CIICIIMAILHON
JUTEPATYPE U KOMITBIOTEPHBIX CETAX

I1K-6 U yCJIOBUSIMU 0Oy4YEeHUSI MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM,;

B pesynbrare nzyueHus AUCIUILUIMHBI CTYIEHT JOKEH:

3namb. MUHUMATBHBIN JIGKCHUECKH MaTeprall HA OCHOBE YUTAEMOr'O MPOU3BEICHUS; OHO-
rpaduu mHcaTeneld U3y4aeMoro MPOU3BENCHHUS, C OCHOBHBIMH pEUeBBIMH 0O0Opa3laMu, YCTOWYHBBIMU
000poTaMH, UINOMAMH.

Ymems: ananu3upoBaTh pazaUUHbIe CUTYallMHd U3 TEKCTA, COCTABIATh XapaKTEPUCTUKHU Ie-
POEB, COCTaBJIATh CHHOHUMHYECKUE PsAbI, 00CYXKAATh OTICIbHBIE aCIIEKTHl MPOU3BEACHUS C ONOPOi Ha
IpengaraeéMblil JEKCUYECKUI MUHUMYM,;

Hmems nagviKku: MOHOJIOTUYECKOM M IMATIOrMYECKOH peun (Ha MaTrepualie YTCHHUS U aHAJIH-
3a XyJO)KECTBEHHOI'0 TEKCTa), MEPBUYHOIO JMHI'BOCTHIIMCTUYECKOTO aHaJM3a, MMChbMEHHOI'O aHHOTHPO-
BaHMS 1 KOMMEHTHPOBAHUS (COYMHEHUS U TOKJIAIbI);

Bnaoems: xynbTypoil yCTHOIM M MNCEMEHHOM pedH, pearupys Ha yClIOBUs KOMMYHUKAaTHBHOM
CHUTYalluH; IpHeMaMu 00pabOTKH aaTHPOBAHHBIX M ayTeHTHYHBIX TEKCTOB (aHain3, 0000IIeHHE, CMBbI-
CIIOBasi MHTEPITPETAINs], U3BJICUCHNE BAKHOM HH(MOPMAIMHN); TIPOM3HOCUTEIbHBIMU HABBIKAMH, T103BO-
JSIOIUMHU ¢ OOJIbILeH HHTOHALMOHHON BBIPA3UTEIbHOCTHIO U OLIEHOYHOH 3MOLMOHATBHOCTBIO OCYILECT-
BIISITh KOMMYHUKAIUIO; IOCTATOYHBIM aKTUBHBIM M ITACCUBHBIM BOKa0YJIIpOM

4. Cmpykmypa u cooepiicanue OUcCyUnIuHbl
4.1 Pacnpeodenenue mpyooémkocmu 6 3.e./uacax no euoam ayoumopHoil u camocmoamenbHou
padomovl CMyo0eHmoe8 no cemecmpam.

Konunyectso yacos
B ToMm uncine
Tpy- AyIUTOPHBIX Popma
Cemectp Py YAUTOP HUTOTOBOTO
JOEMKOCTB, IIpak- | Camocr.
3.e./4achl Bcero HVGK- Jla THY. paboTbI KOHTpOIA
it 0. pao.
3aH
3 2[72 72 34 38
4 3/108 108 40 68
5 3/108 108 50 58 | zauer
6 5/180 180 82 98 | zauer
7 3/108 108 48 60 | zauer
8 2172 36 30 6+36 9K3aMEH
Hroro 18/648 612 284 328+36
4.2 Pacnpedenenue 6udog yuednoil pabomsl u ux mpyooémKocmu no paszoenam OUCYUNIUHbL.
KonunuyecTBo yacos
Ne paz- HaumenoBanue pa3jiesioB
Aeta Bcero AynuTopHasi paboTa Bueayn.
padora
71 n | Jp cr
1 “One coat of white”, H. A. Smith 24 12 12
2 “Appointment with love”, S. I. 24 12 12
Kishor




3 “Salvatore”, W. Somerset Maugham | 24 10 14
4 “The Verger”, W. S. Maugham 29 12 17
5 “A canary for one”, E. Hemingway 29 12 17
6 “The dinner party”, N. Monsarrat 29 12 17
7 O. Wild “The Selfish Giant”, 21 4 17
8 “The gift of the magi”, O.Henry 25 12 13
9 “Last Leaf” by O.Henry 25 12 13
10 “Story of an hour” by K. Chopin 20 10 10
11 “A Cup of Tea” by K. Mansfield 19 8 11
12 “The Pimienta Pancakes™ by 19 8 11
O.Henry
13 “The Guilty Party” by O.Henry 26 12 14
14 “The Cop and the Anthem” by 4 2 2
O.Henry
15 “The unknown quantaty” ” by 4 2 2
O.Henry
16 “The Picture of Dorian Gray” by O. | 96 56 40
Wilde
17 Oscar Wilde’s tales: "The Happy 26 6 20
Prince”
18 “The Nightingale and the Rose” 24 4 20
19 W.S. Maugham “Theatre” 108 48 60
20 . Maugham “Gigolo and Jigollette” 17 14 3
21 . Maugham “Mr Know-all” 19 16 3
Dk3amMeH 1o paszzaenam 1-21 36 36
Hroro: 648 284 328+36
4.3 Temamuueckuii nian no 6uOam y4eoOHol 0esmeIbHOCmu
JlaGopaTopHble 3aHATHSI.
Ne Homep paznesna | O0bém Tema npakTHYeCKOT0 3aHATHA Y4eOHo-
n/n AUCHHUITIJIMHBI qacoB HarJisiAHbI¢ no-
coous
3 cemecmp
1. “One coat of 2 H. A. Smith’s biography. Reading and | “English through
white» H. A comprehension reading”
Smith
“One coat of 2 Word study. Lexical exercises “English  through
2. white”, H. A reading”
Smith
3. “One coat of 2 Lexical exercises. Retelling the story on | “English through
white”, H. A. the part of the characters. Summary of the | reading”
Smith story.
4. “One coat of 2 Theme, idea, type of the story, mood, Per- | “English through
white”, H. A. son narration. Discussion on the proverbs reading”
Smith
5. “One coat of 2 Plot of the story/ character sketches. “English  through
white”, H. A reading”
Smith
6. “One coat of 2 Literary and stylistic analysis. Test
white”, H. A
Smith
7. “Appointment 2 S. I. Kishor‘s biography. Reading and | “English through
with love”, comprehension reading”
8. “Appointment 2 Word study. Lexical exercises “English through




with love”, S. I. reading”
Kishor

9. “Appointment Lexical exercises. Retelling the story on | “English through
with love”, S. I the part of the characters. Summary of the | reading”
Kishor story.

10. | “Appointment Theme, idea, type of the story, mood, Per- | “English through
with love”, S. I son narration. Discussion on the proverbs reading”
Kishor

11. | “Appointment Plot of the story/ character sketches. “English through
with love”, S. I reading”
Kishor

12. | “Appointment Literary and stylistic analysis. Test
with love”, S. I.
Kishor

13. | “Salvatore”, W. W. Somerset Maugham’s biography. Read- | “English through
Somerset ing and comprehension reading”
Maugham

14. | “Salvatore”, W. Word study. Lexical exercises. Retelling | “English through
Somerset the story on the part of the characters. reading”
Maugham

15. | “Salvatore”, W. Lexical exercises. Summary of the story | “English through
Somerset Theme, idea, type of the story, mood, Per- | reading”
Maugham son narration. Discussion on the proverbs

16. | “Salvatore”, W. Plot of the story/ character sketches. Liter- | “English through
Somerset ary and stylistic analysis reading”
Maugham

17. | “Salvatore”, W. Test “English through
Somerset reading”
Maugham
Hroro: 34

4 cemecmp

1. “The Verger”, Words study. Reading and comprehension | “English  through
W. S. Maugham reading”

2. “The Verger”, Lexical exercises. Retelling the story on | “English through
W. S. Maugham the part of the characters. Summary of the | reading”

story.

3. “The Verger”, Theme, idea, type of the story, mood, Per- | “English through
W. S. Maugham son narration. Discussion on the proverbs reading”

4. “The Verger”, Plot of the story/ character sketches. “English  through
W. S. Maugham reading”

5. “The Verger”, Literary and stylistic analysis.
W. S. Maugham

6. “The Verger”, Revision test.
W. S. Maugham

7. “A  canary for E. Hemingway’s biography. Words study. | “English through
one”, E. Hem- Reading and comprehension reading”
ingway

8. “A canary for Lexical exercises. Retelling the story on | “English through
one”, E. Hem- the part of the characters. Summary of the | reading”
ingway story.

9. “A canary for Theme, idea, type of the story, mood, Per- | “English through
one”, E. Hem- son narration. Discussion on the proverbs reading”
ingway

10. | “A canary for Plot of the story/ character sketches. “English  through
one”, E. Hem- reading”

ingway




11. | “A canary for Literary and stylistic analysis.
one”, E. Hem-
ingway
12. | “A canary for Revision test.
one”, E. Hem-
ingway
13. | “The dinner par- N. Monsarrat’s biography. Words study. | “English through
ty”, N. Monsarrat Reading and comprehension reading”
14. | “The dinner par- Lexical exercises. Retelling the story on | “English through
ty”, N. Monsarrat the part of the characters. Summary of the | reading”
story.
15. | “The dinner par- Theme, idea, type of the story, mood, Per- | “English through
ty”, N. Monsarrat son narration. Discussion on the proverbs reading”
16. | “The dinner par- Plot of the story/ character sketches.
ty”, N. Monsarrat
17. | “The dinner par- Literary and stylistic analysis.
ty”, N. Monsarrat
18. | “The dinner par- Revision test.
ty”, N. Monsarrat
19. | “The Selfish Gi- O. Wild’s biography. Words study. Read- | “English through
ant”, O. Wild ing and comprehension Lexical exercises. reading”
20. | “The Selfish Gi- Literary and stylistic analysis.. “English through
ant”, O. Wild reading”
Hroro: 40
5 Cemecmp
1 “The gift of the N. Monsarrat’s biography. Words study. | “English through
magi”, O.Henry Reading and comprehension reading”
2 “The gift of the Lexical exercises. Retelling the story on | “English through
magi”, O.Henry the part of the characters. Summary of the | reading”
story.
3 “The gift of the Theme, idea, type of the story, mood, Per- “English
magi”, O.Henry son narration. Discussion on the proverbs through reading”
4 “The gift of the Plot of the story/ character sketches.
magi”, O.Henry
5 “The gift of the Literary and stylistic analysis.
magi”, O.Henry
6 “The gift of the Revision test.
magi”, O.Henry
7 “Last Leaf” by O.Henry’s biography. Words study. Lexi-
O.Henry cal exercises.
8 “Last Leaf” by Words study. Reading and comprehension | “English through
reading”
9 Last Leaf” by Lexical exercises. Retelling the story on | “English through
O.Henry the part of the characters. Summary of the | reading”
story.
10 Last Leaf” by Theme, idea, type of the story, mood, Per- | “English through
O.Henry son narration. Discussion on the proverbs reading”
11 | Last Leaf” by Plot of the story/ character sketches. “English  through
O.Henry reading”
12 Last Leaf” by Literary and stylistic analysis. Test
O.Henry
13 | “Story of an Words study. Reading and comprehension | “English  through
hour” by K reading”
Chopin
14 | “Story of an Lexical exercises. Retelling the story on | “English through
hour” by K the part of the characters. Summary of the | reading”




Chopin story.

15 “Story of an 2 Theme, idea, type of the story, mood, Per- | “English through
hour” by K. son narration. Discussion on the proverbs reading”
Chopin

16 | “Story of an 2 Plot of the story/ character sketches. “English through
hour” by K reading”
Chopin

17 | “Story of an 2 Literary and stylistic analysis. Test
hour” by K.

Chopin

18 | “A Cup of Tea” 2 Words study. Reading and comprehension | “English  through
by K. Mansfield reading”

19 | “A Cup of Tea” 2 Lexical exercises. Retelling the story on | “English through
by K. Mansfield the part of the characters. Summary of the | reading”

story.

20 | “A Cup of Tea” 2 Theme, idea, type of the story, mood, Per- | “English through
by K. Mansfield son narration. Discussion on the proverbs reading”

21 | “A Cup of Tea” 2 Plot of the story/ character sketches. Liter- | “English through
by K. Mansfield ary and stylistic analysis. Test reading”

22 “The  Pimienta 2 Words study. Reading and comprehension
Pancakes” by
O.Henry

23 | “The Pimienta 2 Lexical exercises. Retelling the story on | “Selected stories”
Pancakes” by the part of the characters. Summary of the | by O. Henry
O.Henry story.

24 | “The Pimienta 2 General characteristics of the story “Selected stories”
Pancakes” by by O. Henry
O.Henry

25 | “The Pimienta 2 .Stylistic analysis of the story “Selected stories”
Pancakes” by by O. Henry
O.Henry
Hroro: 50

6 cemecmp

1. “The Guilty Par- 2 Words study. Lexical exercises “Selected stories”
ty”” by O.Henry by O. Henry

2. “The Guilty Par- 2 Lexical exercises. Retelling the story on | “Selected stories”
ty”” by O.Henry the part of the characters. Summary of the | by O. Henry

story.

3. “The Guilty Par- 2 Theme, idea, type of the story, mood, Per- | “Selected stories”
ty” by O.Henry son narration. by O. Henry

4. “The Guilty Par- 2 . Plot of the story/ character sketches. “Selected stories”
ty”” by O.Henry by O. Henry

5. “The Guilty Par- 2 Literary and stylistic analysis “Selected stories”
ty” by O.Henry by O. Henry

6. “The Guilty Par- 2 Test Audio book, text
ty” by O.Henry

7. “The Cop and 2 Literary and stylistic analysis Audio book, text
the Anthem” by
O.Henry

8. “The unknown 2 Literary and stylistic analysis Audio book, text
quantaty” ” by
O.Henry

9. Oscar Wilde 2 Biography. The preface of the novel. Dis- | text

“The Picture of
Dorian Gray”

cussion on some utterances
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10. “The Picture of Reflections on the title of the novel. Pre- | Audio book, text
Dorian Gray” dictions about the contents of the novel
according the pictures and slides
11. | “The Picture of Chapter 1. Lexical exercises. Retelling and | Audio book, text
Dorian Gray” summary. Stylistic analysis. Discussion on
the problems touched upon in the chapter.
12. | “The Picture of Chapter 2. Lexical exercises. Retelling and | Audio book, text
Dorian Gray” summary. Stylistic analysis. Discussion on
the problems touched upon in the chapter.
13. | “The Picture of Chapter 3. Lexical exercises. Retelling and
Dorian Gray” summary. Stylistic analysis. Discussion on
the problems touched upon in the chapter.
14. | “The Picture of Chapter 4. Lexical exercises. Retelling and | Audio book, text
Dorian Gray” summary. Stylistic analysis. Discussion on
the problems touched upon in the chapter.
15. | “The Picture of Chapter 5 Lexical exercises. Retelling and | Audio book, text
Dorian Gray” summary. Stylistic analysis. Discussion on
the problems touched upon in the chapter.
16. | “The Picture of Chapter 6. Lexical exercises. Retelling and | Audio book, text
Dorian Gray” summary. Stylistic analysis. Discussion on
the problems touched upon in the chapter.
17. | “The Picture of Chapter 7 Lexical exercises. Retelling and | Audio book, text
Dorian Gray” summary. Stylistic analysis. Discussion on
the problems touched upon in the chapter.
18. | “The Picture of Chapter 8 Lexical exercises. Retelling and | Audio book, text
Dorian Gray” summary. Stylistic analysis. Discussion on
the problems touched upon in the chapter.
19 | “The Picture of Chapter 9 Lexical exercises. Retelling and | Audio book, text
Dorian Gray” summary. Stylistic analysis. Discussion on
the problems touched upon in the chapter.
20. | “The Picture of Chapter 10. Lexical exercises. Retelling | Audio book, text
Dorian Gray” and summary. Stylistic analysis. Discus-
sion on the problems touched upon in the
chapter.
21. | “The Picture of Chapter 11. Lexical exercises. Retelling | Audio book, text
Dorian Gray” and summary. Stylistic analysis. Discus-
sion on the problems touched upon in the
chapter.
22. | “The Picture of Chapter 12. Lexical exercises. Retelling | Audio book, text
Dorian Gray” and summary. Stylistic analysis. Discus-
sion on the problems touched upon in the
chapter.
23. | “The Picture of Chapter 13. Lexical exercises. Retelling | Audio book, text
Dorian Gray” and summary. Stylistic analysis. Discus-
sion on the problems touched upon in the
chapter.
24. | “The Picture of Chapter 14. Lexical exercises. Retelling | Audio book, text
Dorian Gray” and summary. Stylistic analysis. Discus-
sion on the problems touched upon in the
chapter.
25. | “The Picture of Chapter 15. Lexical exercises. Retelling | Audio book, text
Dorian Gray” and summary. Stylistic analysis. Discus-
sion on the problems touched upon in the
chapter.
26. | “The Picture of Chapter 16. Lexical exercises. Retelling | Audio book, text

Dorian Gray”

and summary. Stylistic analysis. Discus-
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sion on the problems touched upon in the
chapter.

27. | “The Picture of 2 Chapter 17. Lexical exercises. Retelling | Audio book, text
Dorian Gray” and summary. Stylistic analysis. Discus-
sion on the problems touched upon in the
chapter.
28. | “The Picture of 2 Chapter 18. Lexical exercises. Retelling | Audio book, text
Dorian Gray” and summary. Stylistic analysis. Discus-
sion on the problems touched upon in the
chapter
29. | “The Picture of 2 Chapter 19. Lexical exercises. Retelling | Audio book, text
Dorian Gray” and summary. Stylistic analysis. Discus-
sion on the problems touched upon in the
chapter.
30. | “The Picture of 2 Chapter 20. Lexical exercises. Retelling | video
Dorian Gray” and summary. Stylistic analysis. Discus-
sion on the problems touched upon in the
chapter.
31. | “The Picture of 2 Watching the film “The Picture of Dorian
Dorian Gray” Gray”
32. | “The Picture of 2 Discussion on the film “The Picture of Do-
Dorian Gray” rian Gray”
33. | “The Picture of 2 Summary of the novel. Theme, idea, type
Dorian Gray” of the story, mood, Person narration.
34. | “The Picture of 2 Plot of the novel/ character sketches.
Dorian Gray”
35. | “The Picture of 2 Setting of the novel and stylistic analysis
Dorian Gray”
36. | “The Picture of 2 Revision test
Dorian Gray”
37. | Oscar Wilde’s 2 Biography and creative activity. Reflec-
tales: "The tions on the title of the novel. Predictions
Happy Prince” about the contents of the story .
38. | Oscar Wilde’s 2 Words study. Reading and comprehension | Audio book, text
tales: "The
Happy Prince”
39. | Oscar Wilde’s 2 Lexical exercises. Retelling the story on | Audio book, text
tales: "The the part of the characters. Summary of the
Happy Prince” story.
40. | “The Nightin- 2 Theme, idea, type of the story, mood, Per- | Audio book, text
gale and the son narration.
Rose”
41. | “The Nightin- 2 Plot of the story/ character sketches. Audio book, text
gale and the
Rose”
Hroro: 82
1 cemecmp
1. | W.S. Maugham 2 Reflections on the title of the novel. Pre- | Audio book, text
“Theatre” dictions about the contents of the story .
2. | W.S. Maugham 2 Words study. Reading and comprehension | Audio book, text
“Theatre”
3. | W.S. Maugham 2 Lexical exercises. Retelling the story on | Audio book, text
“Theatre” the part of the characters. Summary of the

story.
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4. | W.S. Maugham 2 Theme, idea, type of the story, mood, Per- | Audio book, text
“Theatre” son narration.
5. | W.S. Maugham 2 Plot of the story/ character sketches. Audio hook, text
“Theatre”
6. | W.S. Maugham 2 Literary and stylistic analysis. Audio book, text
“Theatre”
7. | W.S. Maugham 2 Phonetic, lexical and grammar analysis of | Audio book, text
“Theatre” the story. Test
8. | W.S. Maugham 2 Reflections on the title of the story Predic- | Audio book, text
“Theatre” tions about the contents
9. | W.S. Maugham 2 Words study. Reading and comprehension | Audio book, text
“Theatre”
10. | W.S. Maugham 2 Lexical exercises. Retelling the story on | Audio book, text
“Theatre” the part of the characters. Summary of the
story.
11. | W.S. Maugham 2 Theme, idea, type of the story, mood, Per- | Audio book, text
“Theatre” son narration.
12. | W.S. Maugham 2 Plot of the story/ character sketches. Audio book, text
“Theatre”
13. | W.S. Maugham 2 Literary and stylistic analysis. Audio book, text
“Theatre”
14. | W.S. Maugham 2 Test Audio book, text
“Theatre”
15. | W.S. Maugham 2 Reflections on the title of the story Predic- | Audio book, text
“Theatre” tions about the contents
16. | W.S. Maugham 2 Words study. Reading and comprehension | Audio book, text
“Theatre”
17. | W.S. Maugham 2 Lexical exercises. Retelling the story on | Audio book, text
“Theatre” the part of the characters. Summary of the
story.
18. | W.S. Maugham 2 Theme, idea, type of the story, mood, Per- | Audio book, text
“Theatre” son narration.
19. | W.S. Maugham 2 Plot of the story/ character sketches. Audio book, text
“Theatre”
20. | W.S. Maugham 2 Discussion on the problem of looking for a | Audio book, text
“Theatre” job
21. | W.S. Maugham 2 Literary and stylistic analysis. Audio book, text
“Theatre”
22. | W.S. Maugham 2 Test on the novel
“Theatre”
23. | Revision lesson 2 Analyses of the test
24. | Revision lesson 2
Hroro: 48
8 cemecmp
1. W.S. Maugham 2 Analysis of the short extract according the | extract
“Gigolo and plan of analysis
Jigollette”
2. W.S. Maugham 2 Analysis of the short extract according the | extract
“Gigolo and plan of analysis
Jigollette”
3. W.S. Maugham 2 Analysis of the short extract according the | extract
“Gigolo and plan of analysis
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Jigollette”
4. | W.S. Maugham 2 Analysis of the short extract according the | extract
“Gigolo and plan of analysis
Jigollette”
5. | W.S. Maugham 2 Analysis of the short extract according the | extract
“Gigolo and plan of analysis
Jigollette”
6. | W.S. Maugham 2 Analysis of the short extract according the | extract
“Gigolo and plan of analysis
Jigollette”
7. W.S. Maugham 2 Analysis of the short extract according the | extract
“Gigolo and plan of analysis
Jigollette”
8. | W.S. Maugham 2 Phonetic, lexical, grammar and stylistic | extract
“Mr Know-all” analyses
9. | W.S. Maugham 2 Phonetic, lexical, grammar and stylistic | extract
“Mr Know-all” analyses
10. | W.S. Maugham 2 Analysis of the extract. Phonetic, lexical, | extract
“Mr Know-all” grammar and stylistic analyses
11. | W.S. Maugham 2 Analysis of the short extract according the | Audio book, text
“Mr Know-all” plan of analysis
12. | W.S. Maugham 2 Phonetic, lexical, grammar and stylistic | Audio book, text
“Mr Know-all” analyses
13. | W.S. Maugham 2 Analysis of the short extract according the | Audio book, text
“Mr Know-all” plan of analysis
14. | W.S. Maugham 2 Phonetic, lexical, grammar and stylistic | Audio book, text
“Mr Know-all” analyses
15. | Test 2 Literary and stylistic analysis. Test Audio book, text
Hroro: 30
Bcero: 284

CamocTrosiTesibHAsA padoTa CTyAeHTa
/3 — oomawnee 3adanue; CHT — camocmosmenvroe uzyuenue memot, HUI — uzyuenue oononnumens-
HOU 1umepamypbl.

Ne Bux CPC Tpynoem-
n/n KOCTh, 4aCOB
3 cemecTp
/13 BeinonHeHue IeKCU4eckux ynpaxHeHnuil. Hanucanue couu-
1 Hernit. M/IJI TlucbMeHHBIN TUHTBUCTHYECKII aHAN3 paccKasza 12
“One coat of white”, H. A. Smith
/I3 BeimonHeHne JIEKCHYeCKUX ynpakHeHnit. Hanmcanne codu-
5 HEHUU. 12
HJUI TluceMeHHBIN JTUHTBUCTUYECKUN aHAU3 pacckaza “Ap-
pointment with love”, S. 1. Kishor
/I3 Beinonuenue nekcndeckux ynpaxsenuid. M/l Hanucanue
3 counHeHn!. [IrCbMEHHBI JTUHTBUCTHYECKUI aHaIM3 pacckasza 14
“Salvatore”, W. Somerset Maugham
Hroro: 38
4 cemecTp
1 /I3 Brinonnenune nexkcuueckux ynpaxHenuid. HM/[JI Hanucanue 17
counHeHud. [IMCbMEHHBIM JTUHTBUCTUYECKUI aHaIu3 pacckasza




“The Verger”, W. S. Maugham

/I3 Brinonnenue nexkcudeckux ynpaxHenuid. M/[JI Hanucanue
counHeHud. [IucCbMEeHHBIM JTUHITBUCTUYECKUI aHaIu3 pacckasza
“A canary for one”, E. Hemingway

17

/13 BrinonHeHue nexkcuyeckux ynpaxnenuid. M/IJI Hanucanue
counHeHU!. [IucChbMEHHBIN JIMHIBUCTUYECKUI aHaIu3 pacckasza
“The dinner party”, N. Monsarrat

17

/I3 BrimonHenne nekcndeckux ynpaxkaenuid. M/I/I Hanmcanne
counHeHu#. IIMCbMEHHBIM ITHHTBUCTHYECKHH aHaJIN3 CKa3Kd
“The Selfish Giant”, O. Wild

17

Hroro:

68

5 cemecTp

/I3 Brinonnenue nexkcuueckux ynpaxHenuid. M/[JI Hanucanue
counHeHUW. [IMCbMEHHBIN JIMHTBUCTUYECKUM aHalW3 pacckasza

“The Gift of Magi” by O.Henry

13

/I3 BrinonHeHue yekcuueckux ynpaxsHenui. HJ/I/I Hamu-
canue counHeHuM. IIMCEMEHHBIM JIMHTBUCTHYECKUM aHaIu3
pacckasa “Last Leaf” by O.Henry

13

/I3 BeinonHeHnne nekcndyeckux ynpaxsnenuil. MJ/I/I Hamu-
caHue courHeHUM. [IucbMEHHBIN TMHTBUCTUYECKUNA aHAU3 pac-
ckasza “Story of an hour” by K. Chopin

10

/I3 BeimonHeHne nekcndyeckux ynpaxHenuid. MJ/I/I Hamu-
caHue counHeHUH. [IMcbMEHHBIN TUHTBUCTUYECKUNA aHAU3 pac-
ckasza “A Cup of Tea” by K. Mansfield

11

/I3 BremonHeHnve nekcudeckux ynpaxkuenui. HM/[/I Hamu-
canue counHeHui. [IucbMEHHbBIN JIMHTBUCTUYECKUNA aHATU3 pac-
ckasza “The Pimienta Pancakes” by O.Henry

11

HToro:

58

6 cemecTp

/I3 BrimonHeHue yekcuueckux ynpaxnenuit. H/[/I Hamu-
caHue counHeHui. [IMCbMEHHBIN JIMHTBUCTUYECKUN aHAIU3 pac-

ckasa “The Guilty Party” by O.Henry

14

IOJTHEHUE JIEKCUYECKUX YIIPaXKHEHWH 10 riaBaM pacckasa. M1
tne counnenuii. “The Cop and the Anthem”
‘The unknown quantity” ” by O.Henry

/I3 BeinonHeHnue nekcudyeckux ynpaxsHenuil. HMJ/I/I Hamu-
caHue counHeHuH. [IMCbMEeHHBIN TUHTBUCTUYECKUN aHATU3 Po-
mana Ockapa Yaiinapaa “The Picture of Dorian Gray”

40

/{3 BeinmonHeHne nekcuueckux ynpaxknenwid. M/[/I Hanucanue
wii. IluceMenHblii nuarBucTHueckuii anamz Oscar Wilde’s

'he Happy Prince” “The Nightingale and the Rose”

40

HTroro:

98

7 cemecTp

HJIJI TlucbMeHHBI JMHTBUCTUYECKUN aHajau3 poMaHa

W.S. Maugham “Theatre”

20

/I3 BrimonHenne yekcuueckux ympaxuenuit. M/[/I Hamu-
caHue coynHeHUH. [IMCbMEHHBIN TUHTBUCTUUECKUI aHaIU3 PO-

mana W.S. Maugham “Theatre”

20

W.S. Maugham “Theatre” /I3 Boinonaenue JeKCHYECKHX
yYIOpaXHEHUH 10 riasaM pacckasa. M/[/I Hanucanue counHe-
HHUI.

20

Hroro:

60

8 cemecTp

13



14

Breimmonnenne nexcuueckux ynpaxkuHenuil. HM/{JI Hanucanue
1 wil. [Tucemennblii muHrBMCcTHYeckui anamms W.S. Maugham 5
“Gigolo and Jigollette” “Mr Know-all”
Bceero: 328
Ilo pa3nenam 14 -21 moaroToBka K 3K3amMeHaM 36

5. Ilpumepnas memamuka Kypcoewvix npoekmos (paoom)- e npedycmompena niaHom.
6. OdpazosamenvHble MexHONO2UU — HE NPEOYCMOMPEHBL YUEOHBIM NIAHOM

7. Ouenounsle cpeocmea 0N MeKyujez0 KOHMPOAsA YCREGAEMOCHU, NPOMENCYMOUHONU amme-
cmayuu no umoz2am 0Ce0eHUA OUCHUNIUHBL U YUeOHO-MemoouuecKoe obecneyenue camocmonmens-
HOIl pabomul cmyoenmos - em. @OC » Jlunesucmuueckutl ananus xyo0oxicecmeeHHo20 mekcma nep-
6020 UHOCMPAHHO20 (AHEIUTICK020) A3bIKAY

8. Yueono-memoouueckoe u unghopmauyuonnoe obecneueHue OuCUUNIUHbL

a) OCHOBHAasI JIUTEpaTypa

1. Jposmosa T.IO., Bepecroa A.M., Maunosa B.I'. English Grammar: Reference and Practice:
YuebHOe mocobue. — W3manume neBaroe, ucmpaBieHHOe U momnonHeHHoe.- CII6.: AnTomnorwus,
2004. http://docplayer.ru/53775377-T-yu-drozdova-i-dr-english-grammar-reference-and-practice.html

2. JlposmoBa T.IO., Maumnosa B.I'., Hukomaesa B.C. English Through Reading: Kommiekcroe
yaebHoe nocooune - Uznanue IISITOE, - CIIo.: Awnrosorus, 2003.
http://padaread.com/?book=17969

3. Hosrantok P.C., Mypamosa M.I., lllykuna O.B. Teopust n npakTnka aHATNTHYECKOTO YTCHUSA:

VY4ebHoe rocooue - Tupacmois, nry 1M. T.I. [epuenko, 2010
http://moodle.spsu.ru/mod/data/view.php?d=66&rid=17521

0) JOMOHUTENIbHAS JIUTEPATypa
Kaymanckas B. JI. u ap. 'pammaTuka anrmumiickoro si3sika. — JI., 1960. — 319 c.

1. Kaymanckas B. JI. u ap. COOpHUK ynpakHEeHHH MO TpaMMaTHKE aHTJIMHCKOTO SI3bIKa.
—JI., 1968. — 215 c.
2. Kpsmosa W.I1., l'opaon E.M. ['paMmaTrka COBpEMEHHOI'0 aHTIIMICKOTO sI3bIKa: Y YeOHMK

Ui UH-ToB U ak. MHocTp.s3. — 8-e nzn. — M.: Kanmxueiid oM «YHuBepcurer», 2002.


http://docplayer.ru/53775377-T-yu-drozdova-i-dr-english-grammar-reference-and-practice.html
http://padaread.com/?book=17969
http://moodle.spsu.ru/mod/data/view.php?d=66&rid=17521
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